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1. Cuidados importantes

Advertencias y precauciones
Cuando se usan productos eléctricos, especialmente cuando hay niños 
presentes, siempre se deben seguir las precauciones básicas de seguridad.

1. Si eres una madre infectada con hepatitis B, Hepatitis C o Virus de 
    Inmunode�ciencia Humana (VIH), el bombeo de la leche materna no 
    reducirá ni eliminará el riesgo de la transmisión del virus a su bebé a través 
    de su leche materna.

2. Antes de cada uso, inspeccione visualmente los componentes individuales 
    para detectar grietas, chips, rasgaduras, decoloración o deterioro. En el 
    caso de que el daño se observe en el aparato, por favor  deje de utilizarlo    
    hasta que las partes hayan sido reemplazadas.  

                Lea todas las instrucciones antes de usar.

                Al utilizar productos eléctricos, siempre debe seguir las reglas 
                básicas de seguridad. 

                Para reducir el riesgo de electrocutarse:

                1. No utilizarlo mientras se baña. 
                2. No coloque ni almacene el producto donde pueda caerse o tirarse.
                3. No lo coloque  en agua, ni moje el aparato con agua o algún otro 
                    líquido. 
                4. No toque el producto que ha caído al agua, desenchufe el 
                    producto inmediatamente.
                5. No desinfecte el kit en horno de microondas, nunca sumerja el 
                    cuerpo principal en agua. 

                    Para reducir el riesgo de quemaduras, electrocución,          
                    incendio, o lesiones a las personas:

1. Este producto nunca debe dejarse desatendido cuando esté enchufado.
2. Es necesaria la atenta supervisión cuando este producto se usa cerca
   de bebés o infantes.
3. Use este producto solo como se describe en este manual. No utilice 
   accesorios no recomendados por Uzinmedicare Co.
4. Nunca opere este producto si tiene un cable o enchufe dañado,  si no 
   funciona correctamente o si se ha caído o dañado, si ha caído al agua, o si
   alguna parte está rota o faltante.
5. Mantenga el cable alejado de super�cies calientes.
6. Nunca lo use mientras duerme o si está somnolienta.
7. No lo utilice al aire libre, ni lo opere cerca de donde se utiliza aerosol
   en spray o donde se administra oxígeno.
8. El cable de alimentación debe estar desenchufado de la toma
   de corriente cuando no esté en uso.
9. No abra ni modi�que el producto, si lo hace el servicio y garantía
   de postventa no estará disponible. 
10. No inhale ni trague las piezas pequeñas.
11. Reacciones alérgicas pueden ocurrir.
12. La pelusa, el polvo, la luz (incluyendo la luz solar), etc. pueden afectar
   la seguridad y el desempeño de forma inaceptable
13. El adaptador de CA / CC deberá ser fácil de desenchufar durante
   el uso.

   Si siente dolor en su seno o pezón, apague la bomba
   o desenchufe el adaptador y retírelo de su pecho.
   Consulte a su profesional de la salud  (la succión puede romperse 
   insertando el dedo entre el pecho y el protector de pecho  o
   apagando la bomba).

2. Símbolos importantes

Señal de Acción
General

Peligro
o Precaución

Simbolo de
Prohibición General

Tipo BF Corriente Directa Clase II

Encendido  / Apagado Re�érase a
instrucciones de uso Fabricante

Transporte /
Almacenamiento /
Operación de húmedad 

Temperatura de
operación

Presión atmosférica
de operación

Frágil

Fecha de fabricación

Manténgase seco Número de serie

Este producto no debe
ser mezclado con
otros residuos
comerciales para su
desecho.

No apile

Representante
Europeo

Logo de certi�cación
CESistema de Calidad

¡ADVERTENCIA!
El kit de protector de senos es un producto de un solo usuario, sí lo utiliza 
cualquier persona que no sea el propietario original, puede presentar riesgos 
para la salud y afectar la integridad del rendimiento.
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Cómo armar el Protector Anti Re�ujo.

<Tapa Superior>

<Membrana de Silicón>

<Tapa Inferior>

② Tubos ④ Protector de senos

⑨ Rosca

⑦ Tapadera⑧ Mamila

⑩ Disco
⑪ Adaptador

⑥ Botella

① 

⑤ Válvula de silicón

③ Protector anti
  

Cómo ensamblar el Kit de Bombeo.

< Enrosque la  ⑥ botella en el  ④ Protector de senos > < Inserte los ② Tubos en el  ③ 

< Inserte el ③ ④ Protector de senos > <Inserte ⑤ la válvula de silicón en el ④ Protector de senos >

3. Indicaciones de uso

4. Componentes y armado

El Spectra S1Plus / S2Plus es un extractor de leche eléctrico para ser utilizado 
por las mujeres lactantes para estimular, extraer y recoger la leche de sus 
senos. Se puede utilizar en caso de problemas de lactancia. 

El Spectra S1Plus / S2Plus está destinado a múltiples usuarios. 
El kit de protector de senos es solo para uso personal.

NOTA: Las piezas pueden variar de acuerdo al país.

Antes de usar el extractor de leche de la serie Spectra por primera vez,
desinfecte el kit de protector de senos en agua hirviendo durante 5 minutos.
(Las partes pueden doblarse si se hierven por más de 5 minutos.)

NOTA IMPORTANTE: No hierva durante más de 5 minutos, ya que las piezas 
pueden distorsionarse.

Unidad de Bomba

(1) Inserte la membrana de silicón blanca en la tapa inferior. 

(2) Inserte la tapa superior en la membrana de silicona ensamblada
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Modo Masaje

Modo Masaje
Modo de Expresión

Luz de noche Apagada/Encendida

(2 niveles de iluminación)

Ajustar niveles de succión

Botón Encendido/Apagado

Pantalla de Temporizador

Batería (Sólo para Spectra S1 Plus)

Ciclo

Iluminada cuando
está encendida 

Nivel de succión

Ajusta el tiempo del ciclo

    

     

                   

     

                    

5. Pantalla LCD

5. Botón de control

7. Guía de bombeo

1) Relájese y estimule su re�ejo de bajada.
2) Masajee suavemente sus senos o aplique compresas tibias desde la parte
   de atrás del seno hacia el pezón antes de usar. 
3) Extraer la leche de cada seno durante 10-15 minutos.

NOTA: Para una máxima expresión de leche, le recomendamos que bombee
             con frecuencia pero en pequeños incrementos.
             (10-15 minutos por pecho, cada 2-3 horas, 7-8 veces al día)

NOTA: Incluso cuando esté utilizando el extractor de leche, amamante a su 
             bebé cuando le sea posible.

7. Para comenzar

1. Centre el protector de pecho en su seno
    de modo que el pezón entre a la brida.

2. Presione el botón de encendido. 
    La pantalla se encenderá y comenzará.
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3. Presione el botón de modo Masaje/Expresión
             para cambiar a modo de expresión
    una vez que la leche comience a �uir.     

4. Ajuste la succión en un
    nivel cómodo. 
    (nunca lo utilice en un nivel tan alto
    que cause incomodidad).

5. Cuando desee terminar de expresar,
    presione el botón de apagado y luego
    retire el kit de recolección de leche
    de su pecho.

6. Desconecte el protector anti re�ujo
    del protector de pecho. Retire el protector
    de pecho de la botella y cierre la botella
    �rmemente con la tapa de botella
    con el disco y almacene de manera segura.

Proceso
de desarmado

• Ajuste de Vacío

El nivel de vacío se mide en mmHg en su extractor de leche y se re�ere a la 
fuerza con que la bomba "succionará". 
Tenga cuidado al con�gurar el nivel de vacío en el Spectra S1Plus / S2Plus.
Algunas mujeres encuentran que la expresión de la leche es más rápida en los 
niveles más altos de vacío, sin embargo, es importante no establecer el nivel 
de vacío tan alto que la haga sentir incómoda, ya que el dolor resultante 
di�cultará su �ujo de leche.

Por lo tanto, sugerimos que comience con el nivel de vacío en bajo y luego 
aumentar gradualmente el nivel de vacío a un nivel cómodo.
Es posible que el nivel de vacío con el que se sienta cómodo varíe 
signi�cativamente, de día en día, durante el día e incluso durante el misma 
sesión de expresión.

Ajuste el nivel de vacío presionando los         botones. 

-11--10-

 
<Bombeo Sencillo> <Bombeo Doble>

1) Retire el tapón de aire. 2) Conecte el tubo de cada kit de recolección de leche
    a una boquilla de aire.     

• Ajuste de la velocidad del ciclo

La velocidad del ciclo se mide en CPM  (ciclos por minuto) en su extractor de 
leche y se re�ere a cuántas veces la bomba "succiona" y libera por minuto.
Su Spectra S1Plus / S2Plus ha sido diseñado con ajustes de ciclo variables 
para que pueda encontrar la con�guración que mejor se adapte a su cuerpo.

Cambiar la velocidad del ciclo puede hacer una gran diferencia en la  
expresión de leche para algunas mujeres. 

Cada mujer es diferente, así que ajuste la con�guración de la velocidad del 
ciclo para encontrar la velocidad que mejor le funcione.

Ajuste la velocidad del ciclo presionando los         botones. 

• Masaje y modos de expresión.

1. Modo de masaje:
    Ajuste el nivel de vacío en el modo de masaje para encontrar lo que le     
    funcione mejor.

2. Modo de expresión:
    Después de que comienza la bajada, y una vez que la leche está �uyendo, 
    su bebé comenzará a succionar más lenta y profundamente, creando una 
    succión más fuerte para extraer la leche. Este modo tiene una velocidad de 
    ciclo más lenta y un nivel de vacío más alto. Por favor, ajuste la velocidad 
    del ciclo y el nivel de vacío en el modo de expresión para encontrar lo que   
    funcione mejor para usted.

NOTA: El Spectra S1Plus / S2Plus recordará su con�guración automáticamen-
             te para su próxima sesión. Si desea comenzar a bombear en 
             con�guraciones diferentes a la sesión anterior, ajuste la con�guración      
             antes de iniciar a expresar. 

9. Cómo utilizar la bomba doble
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A temperatura ambiente:

En el refrigerador:

En el refrigerador:

Temperatura

Tipo

Tiempo de almacenamiento

Tiempo de almacenamiento

15°C  (60°F) 24 horas

3 a 4 meses

Hasta 2 semanas

6 a 12 meses

4 a 6 horas

4 horas

26°C (79°F)

30°C  (86°F)

0°C~4°C (32°F~39°F)

Compartimento contenido
en el refrigerador

En congelador en parte superior,
inferior,  lado a lado o congelador
independiente.

 

Congelador profundo con una
temperatura constante
de -17°C (0°F)

 

Hasta 8 días

Fuente: Breastfeeding Made Easier at Home and Work, womenshealth.gov

10. Limpieza y desinfección

1) Primer uso

    Antes de usar el extractor de leche Spectra S1Plus / S2Plus por primera vez, 
    desmonte y lave todas las partes que entren en contacto con el seno y la 
    leche materna.

2) Después de cada uso

    ① Desmonte y lave todas las piezas de su kit de bomba que entren en 
    contacto con el pecho y la leche materna (kit de protector de pecho, 
    válvula de silicona, mamila, cubierta, disco y tapa) en agua tibia y jabonosa.
    Todas las piezas del kit de la bomba son aptas para lavavajillas.
    ② Enjuague con agua limpia.
    ③ Secar al aire y cubrir las partes cuando no estén en uso.

     NOTA: Para eliminar la condensación o la leche en el tubo, lave y seque de inmediato.
     Para limpiar el cuerpo principal, limpie con un paño limpio y húmedo.

     Inspeccione el tubo para ver si hay condensación o leche.     
     Si observa condensación o leche en el tubo, lávelo y séquelo inmediata-
     mente o reemplace los tubos. 

11. ¿Cuánto tiempo puedo almacenar la leche materna?
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Batería : 11.1V 2000mAh Li-Polymer

Indicador de batería de 4 barras en  pantalla 

Indicador de batería de 1 barra en  pantalla

El indicador de batería parpadea

Tiempo de operación restante: 3 horas

Tiempo de operación restante: 1 hora

Tiempo de operación restante: 30 minutos
La batería requiere ser cargada. 

 
13. Información de la batería (solo para Spectra S1 Plus)

(Nota: el rendimiento de la batería se reducirá después de cargar 300 veces)

     

La batería utilizada en este dispositivo puede presentar un riesgo de incendio o quemadura química
si no se utiliza correctamente.

No desarme, caliente, incinere ni deseche en fuego.

12. ¿Cómo descongelar y utilizar la leche materna almacenada?

a leche antes de usar.
   No use leche sin fecha, o leche que ha sido almacenada por mucho tiempo.
• Descongele la leche congelada en el refrigerador o bajo agua corriente fría.
• Caliente la leche con agua corriente tibia y gire suavemente el recipiente para mezclar la leche.
• Si no hay agua tibia disponible, caliente un recipiente con agua en la estufa.
  Una vez que el agua esté tibia, no hirviendo, retire la cacerola de la estufa y  coloque el recipiente
  de leche en la sartén. Nunca caliente el recipiente de leche directamente sobre la estufa.
• Nunca coloque la leche materna en el microondas porque las microondas pueden causar 
puntos calientes peligrosos que podrían quemarle a usted o al bebé. 
• Pruebe siempre la temperatura de la leche en el interior de su muñeca antes de alimentar a un 
  bebé.
  La leche debe estar tibia, no caliente.
• Después de descongelar, la leche debe almacenarse en el refrigerador por no más de 24 horas.
• Nunca vuelva a congelar la leche descongelada. Deseche la leche previamente congelada que 
  no se usa dentro de las 24 horas

14. Luz de Noche

La innovadora luz LED incorporada le permite seleccionar uno de los dos niveles de iluminación, 
para que siempre tenga una fuente de luz disponible que no moleste a su bebé
mientras se extrae leche.

15. Resolución de problemas

Condición

Sin energía

Sin succión

Baja
succión

Dolor Succión muy
Alta

Revise el nivel de succión.
Ajuste a la succión de nivel 
más baja y consulte a su
asesor de lactancia o médico.

Aire de tubo

Válvula

Tapa de aire

Nivel de succión

Kit de armado
defectuoso

Protector de pecho

Válvula

Compruebe si hay una baja
de nivel de vacío en la válvula
reguladora de vacío o si hay
un ruido anormal.

Revise la conexión del kit.

Comprobar si hay algún problema
con el protector de pecho.

Revise si hay una cabeza de
válvula dañada.

Contacte al fabricante o al
centro de servicio en donde
lo compró .

Desmonte y ensamble
nuevamente.

Compre y reemplace el
protector de pecho. 

Reemplace la válvula.

Revise si los tubos están
conectados al cuerpo principal. 

Revise si están conectados
correctamente al protector
de pechos. 

Revise si el tapón de aire
está cerrado.

Conecte el tubo de aire al
cuerpo principal. 

Desmonte y ensamble
correctamente.

Cierre el tapón de aire.

Adaptador

Batería muerta

Posibles Causas Soluciones

Revise si el enchufe no está
conectado o si está dañado.

Revise después de cargar

Si no carga, contacte al
fabricante o al centro de
servicio en donde lo compró.

Conecte a la corriente de luz.
Si está dañado contacte
al fabricante o al centro
de servicio en donde lo
compró. 
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Ambiente para uso

Ambiente para almacenaje

Temperatura Humedad Presión

Temperatura Humedad Presión

16. Uso y entorno del almacenamiento

17. Especi�caciones

Tipo de protección: Clase II
Peso: 1.21 kg. (S1Plus), 1.08kg. (S2Plus)
Consumo de energía: 61VA (S1Plus), 66VA (S2Plus) 
Entrada del adaptador: 100-240V ~, 50 / 60Hz, 600mA 
Salida: 12V         2A 
Batería: 11.1V 2000mAh Li-Polymer
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18. EMC 

Este equipo debe instalarse y ponerse en servicio de acuerdo con la 
información proporcionada en el manual del usuario.
[IEC / EN 60601-1-11: 2010 Cláusula 12.3a]

Equipos de comunicaciones inalámbricas, tales como dispositivos inalámbricos 
de red doméstica, teléfonos móviles, teléfonos inalámbricos y sus estaciones 
base, walkie-talkies pueden afectar a este equipo y deben mantenerse al 
menos a una distancia de 1.0 m. del equipo.
[IEC / EN 60601-1-11: 2010 Cláusula 12.3b]

Este equipo ha sido probado y se ha encontrado que cumple con los límites 
para dispositivos médicos en IEC 60601-1-2: 2007.
Estos límites están diseñados para proporcionar una protección razonable 
contra daños interferencia en una instalación médica típica.
Este equipo genera, utiliza y puede irradiar energía de radiofrecuencia y si no 
se instala y utiliza de acuerdo con las instrucciones, puede causar interferencia 
perjudicial a otros dispositivos en las proximidades.
Sin embargo, no hay garantía de que no se produzcan interferencias en una 
instalación particular. Si este equipo provoca interferencias perjudiciales a otros 
dispositivos, que pueden determinarse apagando y encendiendo el equipo, se 
recomienda al usuario que intente corregir la interferencia con una o más de 
las siguientes medidas:

- Reorientar o reubicar el dispositivo receptor.
- Aumentar la separación entre los equipos.
- Conecte el equipo a una toma de corriente en un circuito diferente al cual   
  están conectados los otros dispositivos. Consulte al fabricante o al técnico
  de servicio. 

　
　

106 kPa

70 kPa

2460

95 %

20 %

Temperatura Tiempo de almacenamiento


